
Fuga Jui Moise in Madian 
(Exodul 2:11-22) 

Ne este prezentata acum prima fapta a lui Moise inregistrata in 
paginile Bibliei. Aparent, este vorba despre o Grima odioasa. Scripturile 
demonstreaza aici ca Dumnezeu folose§te chiar §i cele mai ru§inoase 
evenimente din istoria omenirii pentru a-~i aduce la implinire planurile 
Sale marete. Cu alte cuvinte, Domnul Se folose§te de pacatul omenirii 
pentru a-~i implini planul in creatie. El este Suveran §i nimic in cer sau 
pe pamant nu se intampla fara a fi oranduit prin voia Sa. Actul criminal 
al lui Moise §i fuga lui ulterioara din Egipt vor scoate in evidenta controlul 
absolut al lui Dumnezeu asupra istoriei. 

2:11. in vremea aceea, Moise, crescand mare, a ie§it pe la fratii sai §i a fost 
martor la muncile lor grele. A vazut pe un egiptean care batea pe un evreu, 
unul din fratii lui. 

Cu siguranta, Moise nu era indtferent fata de poporul sau. De 
doua ori in acest verset ni se spune ca evreii erau "fratii sai". Verbul "a 
vazut" este folosit §i el de doua ori, indicand faptul ca Moise era a tent la 
conditiile de trai ale poporului sau. Relatarea anterioara in care fiica lui 
Faraon il gase§te pe Moise folose§te verbul "a vedea" (2:5-6) care reflecta 
compasiunea §i mila femeii egiptene pentru copil. Probabil ca §i Moise 
se simte~ alaturi de poporul sau §i ii era mila de el. 

In timp ce urmarea starea jalnica a poporului sau, Moise asista 
1~ un .incident in care un egiptean batea un evreu. Unii interpreti sustin 
ca egipteanul "omora in bataie un evreu".5 Semnificatia verbului ebraic 
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insa poate sta oriunde intre a lovi §i a omori. Un argument in favoarea 
semnificatiei de intentie criminala este aparitia verbului in versetul 
imediat urmator (2:12) unde Moise, de fapt, il omoara pe egiptean. 

2:12. S-a uitat in toate partile §i, vazand ca nu este nimeni, a omorat pe 
egiptean §i I-a ascuns in nisip. 

Unii cercetatori cred ca Moise a procedat corect aici. Ei spun 
ca acest gest de a se uita "in toate partile" avea scopul de a vedea daca nu 
este nimeni altcineva care sa vina in ajutor acelui barbat. 6 Pentru ca nu 
era nimeni prin preajma, spun ei, Moise a intervenit §i a jucat rolul 
eliberatorului. Faptul ca Moise 1-a ascuns pe egiptean in nisip contrazice 
insa o astfel de interpretare. El a actionat pe ascuns. Nu voia sa fie cineva 
martor la fapa lui de violenta. Surpriza din versetul 14 ca oamenii aflasera 
de crima pe care o comisese confirma aceasta ultima interpretare. 

2:13. A ie§it §i in ziua urmatoare; §i iata ca doi evrei se certau. A zis celui 
ce n-avea dreptate: "Pentru ce Iove§ti pe semenul tau?" 

in ziua urmatoare crimei, Moise iese. din nou sa vada starea 
poporului sau. Este folosit din nou verbul "a ie§i" care a pare §i in versetul 
11. Aceasta repetitie "sugereaza faptul ca Moise era ingrijorat pentru 
semenii sai, o ingrijorare care intrecea orice teama de consecintele pe 
care le-ar fi putut suporta din cauza unor astfel de vizite".7 

Cand Moise ajunge acolo, il a§teapta un incident similar. El este 
surprins, pentru ca propozitia incepe cu particula ebraica "Iata!" Acum 
Moise vede doi evrei care "se certau" ( un verb Niphal folosit pentru a 
arata o actiune reciproca). ~i el intervine ca §i in cazul precedent. 

Dar in vreme ce in incidentul anterior Moise ii omorase pe 
egipteanul care starnise cearta, aici el nu face altceva decat sa-1 confrunte 
verbal pe "eel vinovat". Cuvantul folosit are intelesurile de "rau, vinovat, 
criminal". Este un term en f olosit mult in contexte juridice, atunci cand o 
persoana este declarata vinovata de o crima. 
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2:14. ~i omul acela a raspuns: "Cine te-a pus pe tine mai mare §ijudecator 
peste noi? Nu cumva aide gand sa ma omori §i pe mine, cum ai omorit pe 
egipteanul acela?" Moises-a temut §i a zis: "Nu mai incape indoiala ca 
faptul este cunoscut." 

Interventia lui Moise §i raspunsul batjocoritor al evreului 
anticipeaza relatia ulterioara dintre Moise §i intreaga natiune israelita. 
Aici, barbatul pune sub semnul intrebarii autoritatea lui Moise - cum, 
Moise nu e decat fiul unei sclave evreice! Cine este el sa se ridice deasupra 
fratilor sai evrei? Faptele Apostolilor 7:25 arata ca poporul nu a 
recunoscut faptul ca Dumnezeu 1-a a§ezat pe Moise la curtea regala §i 
ca 1-a insarcinat cu eliberarea poporului. Mania §i ura oamenilor fata de 
Moise se evidentiaza in cuvintele barbatului. 

A doua intrebare a acestuia con tine o acuzatie. Cine e Moise sa 
incerce sa opreasca O bataie cand el lllSU§i a omorat un om cu O zi inainte? 
Aflarea ve§tii ca fapta sa criminala a ajuns cunoscuta a fost o lovitura 
pentru Moise. El i§i incepe afirmatia printr-un adverb cu o deosebita 
foqa afirmativa: "intr-adevar, nu mai incape indoiala". Acest termen 
denota o reactie emotionala putemica din partea lui Moise. Se pare ca 
el a crezut ca fapta lui gre§ita a trecut neobservata, dar este evident ca 
eel pe care il scapase de la moarte destainuise totul celorlalti. 

2:15. Faraon a atlat ce se petrecuse §i cauta sa omoare pe Moise. Dar 
Moise a fugit dinaintea lui Faraon §i a locuit in tara Madian. S-a a§ezat 
langa o iantana. 

Pentru ca Moise 1-a omorat pe egiptean, Faraon incearca sa-1 
omoare peel. Acesta e un alt indicator spre un eveniment ulterior. Dupa 
~ in~i-~nascutii egiptenilor sunt omorati in timpul celei de-a zecea urgii, 
18:~~tu_fug sp:e tara Madian. Armata egipteana ii urmare§te, incercand 
sa-1 numceasca. 

Moise este pus din nou in postura de elev. Mai tarziu, el va scoate 
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poporul Israel din Egipt §i ii va conduce prin ac:easta tara pe care acum 
0 traverseaza §i in care va locui in curand. Intr-o maniera subtila, 
Dumnezeu Se arata in control §i ii pregate§te pe Moise pentru eliberarea 
viitoare. 

"Madian" era o tara aflata sub stapanirea mai multor triburi 
semi-nomade de madianiti. Aflati in partea de nord-vest a Peninsulei 
Arabe, madianitii controlau de multe ori anumite paqi ale Peninsulei 
Sinai, ale teritoriilor Negev §i Arabah. Numele Madian provine de la 
unul din fiii pe care Avraam i-a avut cu Chetura - un fiu care fusese 
·trimis spre est, departe de Isaac (Geneza 25:2-6). Ocupatia de baza a 
madianitilor era pastoritul; ei migrau impreuna cu turmele in functie de 
anotimpuri, fiind implicati §i in comequl international (Geneza 37:28). 
Nici nu mai trebuie sa spunem ca stilul de viata §i cultura din Madian 
erau dif erite de cele din Egipt. 

Fantanile erau importante pentru ·pastori §i pentru popoarele 
semi-nomade., Era normal ca Moise sa se indrepte spre o fantana, nu 
doar pentru apa, ci §i pentru ca acela era locul de intalnire al pastorilor 
§i drumetilor. 

2:16. Preotul din Madian avea §apte fete. Ele au venit sa scoata apa §i au 
umplut jgheaburile ca sa adape turma tatalui lor. • 

Se pare ca acest preot din de§ert nu avea fii, sau eel putin 
riaratiunea nu vorbe§te despre vreunul dintre ei. El avea, insa, o multime 
de f ete, lucru implicat de numeralul "§apte". Ace as ta cifra este deseori 
folosita in Scriptura pentru a simboliza ceva complet, ceva ideal. 

Adapatul animalelor era o activitate obi§nuita a femeilor din 
vremea Vechiului Testament (vezi Geneza 24:11-19). 

Faptul ca acest barbat este prezentat ca "preot" i-a determinat 
pe unii cercetatori sa presupuna ca Moise a primit invataturile religioase 
de baza de la acest madianit. Aceasta parere este sprijinita de faptul ca 
Moise a primit prima revelatie a lui Dumnezeu (Exodul 3) §i Tora 
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(Exodul 20 §i mai departe) la Muntele Sinai, in tinutul Madian. Dar 
dovezile contra sunt §i mai convingatoare. in primul rand, este clar ca 
Moise a fost instruit inca de mic in religia evreilor (vezi 2:9). in al doilea 
rand, Exodul 18 arata ca acest madianit nu era un preot al Domnului 
(Domnul), ci un politeist. Trecerea lui la monoteism va fi mentionata 
abia in 18:11. A§adar, nu de la acest om a invatat Moise religia israelitilor. 

2:17. Dar au venit pastorii §i le-au luat la goana. Atunci Moise s-a sculat, 
le-a ajutat §i le-a adapat turma. . 

Acest gest este un microcosm al eliberarii ulterioare din cadrul 
exodului. Aici, femeile sunt victimele asupririi pastorilor care le alunga 
de la apa. Moise ia apararea celor persecutate §i le salveaza din mana 
agresorilor. Cuvantul "le-a ajutat" inseamna pur §i simplu "le-a salvat" 
sau "le-a eliberat". Acela§i verb este folosit in general pentru eliberarea 
israelitilor din Egipt: "In ziua aceea, Domnul a izbavit pe Israel din mana 
egiptenilor" (Exodul 14:30). 

Locutiunea verbala "au luat la goana" este folosita §i ea mai tarziu 
pe parcursul evenimentului exodului, cand Faraon i-a izgonit pe Moise 
§i pe Aaron de la palat (Exodul 10:11) §i cand Domnul ii determina pe 
Faraon sa-i izgoneasca pe evrei din tara Egiptului (Exodul 6:1). 

Caracterul barbatului Moise este scos aici in evidenta in mod 
deosebit. El e curajos, iube§te dreptatea §i face fapte bune. Ia apararea 
celor slabi §i oprimati. Aceste trasaturi de caracter ii vor fide mult folos 
in eliberarea evreilor. 

2:18. Cand s-au intors ele la tatal lor Reuel, el a zis: "Pentru ce va intoarceti 
8§8 de curand azi?" 

. ~u~ele tatal~i este "Reuel" (vezi Numeri 10:29), care ins~amna 
probabtl pnetenul lu1 Dumnezeu" sau "pastorul lui Dumnezeu". In alte 
parti i se spune Ietro (Exodul 3:1; 4:18; etc.). Radacina celui de-al doilea 
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nume inseamna "abundenta, superioritate". De ce are omul acesta doua 
nume? Unii spun ca este vorba de doi oameni, de§i lucrul acesta e greu 
de argumentat pe baza textului. Altii spun ca numele sunt rezultatul a 
doua surse sau traditii diferite care au fast conjugate ulterior de catre 
un redactor. insa, pare putin probabil ca un scriitor sa foloseasca unul 
langa altul doua nume aflate in conflict.8 E mai probabil ca unul din 
aceste nume era numele obi§nuit al barbatului, iar celalalt era numele 
sau oficial, titlul preotesc. De multe ori in Scriptura, oficialitatile au aceste 
doua tipuri de nume (vezi Judecatori 6-8; 2 imparati 15:19, 29; 23:34-
24:6; 1 Cronici 3:15; 2 Cronici 21:17; 25:23). 

2:19. Ele au raspuns: "Un egipte8n ne-8 scapat din mana pastorilor §i 

chiar ne-a scos apa §i a adapat turm3". 

De ce au tras fetele concluzia ca Moise era egiptean? Motivele 
ar putea fi nenumarate. Limbajul lui Moise sau dialectul semitic 1-ar fi 
tradat imediat; la fel ar fi facut §i imbracamintea §i faptul ca era proaspat 
ras ( cum erau egiptenii in contrast cu asiaticii). Cu alte cuvinte, infati§area 
lui generala §i comportamentul sau de om care a trait multi ani la curtea 
lui Faraon ar fi fast in evident contrast cu contextul unui mediu de§ertic, 
tribal. 

Aici se folose§te un alt cuvant pentru "ne-a scapat" decat eel din 
versetul 17 .verbul ebraicnasal. Fetele au spus: "Un egiptean ne-a scapat 
din mana pastorilor". Afirmatia f olose§te aproape acelea§i cuvinte ca §i 
Exodul 18:10 care vorbe§te despre "Domnul care v-a izbavit din mana 
egiptenilor §i din mana lui Faraon". Aceasta e o noua confirmare a 
faptului ca evenimentul salvarii fetelor trebuie privit cape o paradigma 
a intregului eveniment al salvarii din cadrul exodului. 

in acest verset se repeta verbul "a scoate" (un infinitiv urmat 
de un verb la timpul perfect). Aceasta repetitie are scopul de a sublinia 
faptul ca f etele au f ost surprinse ca Moise le-a ajutat. 
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2:20. ~i el a zis fetelor: Unde este? Pentru ce ati lasat acolo pe omul 
acela? Chemati-1 sa manance paine! 

Replica tatalui incepe, in ebraica, prin conj~nctia waw care 
inseamna "§i". Rolul ei este de a lega intrebarea lui de relatarea fiicelor 
sale, sensul fiind urmatorul: "Daca a§a stau lucrurile, de ce nu 1-ati adus 
cu voi?" 9 

Ultimele cuvinte inseamna literal "sa manance paine". Cuvantul 
pentru paine este o figura de stil numita sinecdoca partii, in care o 
poqiune dintr-un lucru reprezinta intregul. Astfel, "paine" semnifica 
mancarea in general. 

2:21. Moises-a hotarat sa locuiasca la omni acela, care i-a dat de.nevasta 
pe tiica sa, Sefora. 

Verbul tradus prin "s-a hotarat" are multe intelesuri in original. 
El poate insemna "a determina, a fi multumit, a se arata disponibil, a-§i 
asuma", dar aici el demonstreaza clar consimtamantul lui Moise la 
sugestia lui Reuel -adica, acceptarea unei invitatii.10 Jar dorinta lui nu a 
fost de a sta doar o perioada scurta cu Reuel, ci de a "locui" cu el: acest 
cuvant reflecta o situatie pe termen lung. 

Preotul madianit "i-a dat de nevasta pe ... Sefora". in vremurile 
biblice, tatal, desigur, avea puterea de a lua astfel de decizii (vezi Geneza 
29:28; Judecatori 1:12; 1 Samuel 17:25; etc.). De fapt, in tot Orientul 
Apropiat din vechime, familia era patriarhala prin natura ei.11 

Numele sotiei lui Moise, Sefora (Siporan ), inseamna "pasare". 

2:2~· Ea .. a_ nis~t un .~u, ciniia el i-a pus numele Gher§om (Sunt strain 
aica); caca' a zas el, locuiesc ca strain intr-o tara striina." 

.. lmediat dupa ce ni se spune despre nunta aflam ca Sefora a 
nascut un flu, pe intaiul ei nascut. Moise ii pune ~umele "Gher§om", 
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care provine de la verbul ebraic "a alunga" (garas). Este acela§i verb 
folosit §i in 2:17, unde pastorii au incercat sale alunge pe fiicele lui Ietro 
de la adapatoare. E §i un joc de cuvinte aici, deoarece in ·limba ebraica 
numele Gher§om e un cuvant compus care inseamna "un trecator / strain 
aici". ~i exact a§a intelege autorul biblic sa ii foloseasca, pentru ca Moise 
afirma ca i-a dat copilului acest nume pentru ca "locuiesc ca un trecator 
/ strain (ger) intr-o tara straina". intrebarea este, la care tara se refera 
Moise? La Madian? La Egipt? Verbul "locuiesc" nu ne ajuta deloc, 
deoarece la timpul perfect, el poate fi tradus prin trecut, prezent sau 
viitor. Astfel ca o traducere acceptabila ar fi §i urmatoarea: •~m locuit 
ca un strain intr-o tara straina" (adica Egipt). 

Numirea copilului de catre Moise ar putea fi, de fapt, o afirmatie 
mai profunda, spirituala §i etema. Atunci cand autorul Epistolei catre 
Evrei ii prezinta pe Moise ca refuzand Egiptul, alaturi de alte activitati 
ale oamenilor credintei, el spune ca ei au marturisit "ca sunt straini §i 
calatori pe pamant" (Evrei 11:13). Mai apoi, el afirma ca Moise avea 
ochii pironiti spre rasplatire (Evrei 11:26), deoarece noi n-avem aici o 
cetate statatoare, ci suntem in cautarea celei viitoare (Evrei 13:14). 

Aplicatie 

Trebuie facute aici doua aplicatii generale. in primul rand, 
credincio§ii sunt chemati sa inteleaga §i sa creada adevarul ca planul lui 
Dumnezeu cu universul §i cu eternitatea se va implini in ciuda existentei 
pacatului. indraznim noi sa credem cumva ca pacatul nostru va impiedica 
implinirea poruncilor lui Dumnezeu in lume? Nici macar Satan, cu 
armele sale cele mei putemice §i mai malefice, nu poate pune piedici 
providentei lui Dumnezeu. Nici macar poqile iadului nu pot zadamici 
planurile lui Dumnezeu privitoare la intreg universul. Fie ca noi sa ne 
ancoram putemic in acest adevar. 

in al doilea rand, trebuie sa intelegem adevarul ca Dumnezeu 
ne va folosi pe noi, a§a cum 1-a folosit pe Moise, in ciuda pacatelor 
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noastre. Bineinteles, aceasta nu ne da cale libera pentru a pacatui, dar 
Dumnezeu folose§te vase slabe §i fragile pentru a vesti Evanghelia unei 
lumi muribunde. Cristos f olose§te pacato§i rascumparati pentru a vesti 
gloria Celui care ne-a chemat de la intuneric la lumina! Dumnezeu i§i 
folose§te oamenii, oricat de firavi, slabi §i pacato§i ar fi ei, pentru gloria 
Sa §i pentru implinirea planurilor Sale. 
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